
 

書面質詢

蘇嘉豪議員

前進陽光司法   捍衛司法正義

司法機關作為澳門特區唯獨具有審判權的機關，其憲制職能包
括在無數種利益關係中依法作出裁決、對違法行為人適用具體法律
並定出犯罪後果、維護市民面向公權力時所享有的基本權利、命令
採取緊急措施以免合法權益因司法程序冗長而受到侵害等等，係特
區法治與秩序的維護者、居民權利和自由與公私合法權益的保障者
、憲制性文件所確立特區憲制秩序的捍衛者。

由是，市民在無損司法獨立的情況下，理應對司法活動及其運
作有充分的知情及資訊權。司法系統在有關司法區域內市民眼中的
友善和可接觸程度，往往直接影響用家對於司法系統的信任，亦是
推動司法系統回應社會需要、適應群體價值理念的關鍵因素。

公正應當被看得見，而陽光司法是司法自信的體現，也是司法
改革的重要工程。近年來，本澳法律工作者以至公眾逐漸提升對加
強司法機關運作透明和友善程度的關注，過去向本人提出了多項框
架性的司法事務改善建議及法規具體執行的意見。

為此，本人現行使《基本法》和《議事規則》之監察的權力，
提出書面質詢如下，要求特區政府逐點作出清晰、客觀、貼切的書
面答覆。

一、《民事訴訟法典》及《刑事訴訟法典》規定，在某些訴訟當事
人或嫌犯未有委託律師時，法官會為其委任一名公設代理人或指派
辯護人；但委任及指派標準從無公開，公眾包括法律工作者亦從不
知悉各法院決定的形成過程及考慮因素，更曾出現同類案件市民獲
委派律師質素參差、個別律師因多次獲委派而取得高額辯護費用等
情況。請問：法院依法委任代理人為指派辯護人時，是否存在具體
的內部標準？有關標準為何？

二、《澳門特別行政區終審法院規章》第十五條及《澳門特別行政
區中級法院運作規章》第二十三條均規定，終審及中級法院每年均
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應出版一本裁判匯編；但兩級法院分別自2012及2008年起停止出版
有關匯編。此外，社會多年來亦有要求各級法院應上載所有判決至
法院網頁供大眾參閱，法院卻一直以人手為由未有遵行，以公眾知
情權為代價，有時甚至辯解「並非所有判決都需要公開」，拒絕公
開與市民基本權利相關的重大判決。請問：法院何時重新遵行《規
章》規定出版年度裁判匯編？何時落實上載各級法院所有判決供大
眾參閱？ 

三、目前上載於法院網站的終審法院判決大多附有雙語版本，中級
法院的判決則多數只有單語版本。亦有法律工作者反映，有法官未
按第101/99/M號法令第九條規定，接納以當事人選擇語言進行訴
訟行為；再者，有時法官會主動命令將法庭文件翻譯成某一當事人
律師可閱讀語文，有時則無論律師提出多次請求，亦不予提供翻譯
；也有時候，葡籍法官以手寫作出批示，字體未必工整，讓人無法
閱讀。請問：法院如何重視中葡雙語在司法領域均具有高度需求的
事實，以雙語公布所有上載於法院網站的終審及中級法院判決？法
院如何更尊重當事人在訴訟語言上的選擇及需要，提供平等的配合
，確保所有人不論母語為何，均享有公平、有效的司法保護？
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